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THE “COMPANY FILES” SECTION IS A 
SERVICE FOR MEMBER COMPANIES 
WISHING TO BE PRESENT IN OUR ANNUAL 
IN A PERSONALIZED WAY THROUGH A FILE 
PRESENTING AND DESCRIBING THEIR 
PRODUCTS IN DEPTH. 
A COMPLEMENT TO TRADITIONAL 
ADVERTISING PAGES, EXPRESSLY 
DESIGNED FOR WHOEVER DESIRES A 
LINEAR, QUALITATIVELY METICULOUS AD 
CREATED WITH GRAPHIC AND TEXTUAL 
SUPPORT FROM THE ASSOCIATION’S 
COMMUNICATION OFFICE TO CLEARLY AND 
DIRECTLY REACH STONE SECTOR 
PROFESSIONALS.

COMPANY FILE SECTION
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LA SEZIONE “SCHEDE AZIENDALI”* 
È UN SERVIZIO RISERVATO ALLE AZIENDE 
ASSOCIATE CHE VOGLIONO ESSERE 
PRESENTI IN MODO PERSONALIZZATO SUL 
NOSTRO ANNUARIO ATTRAVERSO UNA 
SCHEDA DI PRESENTAZIONE E 
APPROFONDIMENTO DELLA PROPRIA 
PRODUZIONE AZIENDALE.  
UNA FORMA COMPLEMENTARE ALLE 
TRADIZIONALI PAGINE DI ADVERTISING, 
PENSATA ESPRESSAMENTE PER CHI 
DESIDERA UN’INSERZIONE LINEARE E 
QUALITATIVAMENTE RIGOROSA, REALIZZATA  
SUPPORTO GRAFICO E TESTUALE 
DELL’UFFICIO COMUNICAZIONE 
ASSOCIATIVO PER RAGGIUNGERE IN MODO 
DIRETTO E CHIARO IL PUBBLICO 
PROFESSIONALE DEGLI OPERATORI 
SPECIALIZZATI. 
PER PRENOTARE FIN D’ORA LA VOSTRA 
SCHEDA AZIENDALE PER IL DIRECTORY 
2025 SCRIVETE A: 
diffusione@assomarmomacchine.com 

*Servizio con accesso riservato alle aziende Associate CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE.

SEZIONE SCHEDE AZIENDALI

2024Directory
2024directory



PROFILO AZIENDALE 
                       COMPANY PROFILE

I clienti di Ammeraal Beltech sanno che abbiamo sempre 
investito nell’innovazione e nella crescita. Ciò contribui-
sce ad incrementare il business e apporta i benefici 
offerti dalla nostra azienda, una realtà mondiale, specia-

lizzata in soluzioni a nastro e dotata di impianti produttivi stra-
tegicamente posizionati per garantire tempi di consegna rapi-
di. Ammeraal Beltech offre, inoltre, un’eccezionale rete di 
assistenza internazionale che contribuisce a minimizzare il 
fermo di esercizio. 

A mmeraal Beltech customers know that we 
have always invested in innovation and 
growth. This helps to increase business and 
brings the benefits offered by our company, 

a global company specializing in belt solutions and 
equipped with production facilities strategically located to 
ensure fast delivery times. Ammeraal Beltech also offers 
an outstanding international service network that helps to 
minimise downtime.



GAMMA PRODOTTI 
                       PRODUCT RANGE

Ammeraal Beltech srl 
Via G. Puccini 10 - 40012 Calderara di Reno (BO) - T: +39 0516606006 - info-it@ammeraalbeltech.com   

WHO IS WHO www.ammeraalbeltech.it

Quando si parla di industria del marmo e della ceramica, 
sono i nastri i veri protagonisti della produzione. 
Ammeraal Beltech lavora in stretta relazione con gli OEM 
di tutto il mondo e sviluppa soluzioni a nastro con presta-
zioni precise e di lunga durata, rivolte a tutte le applicazio-
ni del processo di lavorazione della pietra naturale e sin-
tetica e più specificatamente a:  
 
• Taglio e divisione dei blocchi 
• Calibrazione e rifinitura della lastra 
• Smussatura e rifinitura dei bordi  
• Miscelatura e dosaggio di materie prime  
• Formazione di lastre nella produzione di materiali sintetici 

When it comes to the marble and ceramics industry, the 
belts are the real protagonists of production. Ammeraal 
Beltech works closely with OEMs around the world and 
develops belt solutions with precise and long-lasting per-
formance, aimed at all applications of the natural and syn-
thetic stone processing process and more specifically:  
 
• Block cutting and splitting  
• Calibration and slab polishing 
• Chamfering and edge polishing  
• Mixing and dosing raw materials  
• Forming engineered slabs in the production of synthetic 

materials 
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B asaltina SRL è una società interamente italiana 
fondata da Giuseppe Tecchi nel 1925. Nel 
cuore dell'Italia, nella cava di Bagnoregio, tra le 
più grandi ed importanti realtà nel settore lapi-

deo, si estrae e si lavora una pietra naturale di origine 
lavica, nota sin dagli albori dell'Impero Romano e ad oggi 
commercializzata con il marchio Basaltina®. La pietra è 
apprezzata per il colore, il look minimal e la sua versatilità 
che la rendono semplice ma elegante. Grandi architetti 
come Norman Foster, Renzo Piano e Marcio Kogan hanno 
realizzato autentici capolavori con il brand Basaltina®. 
La Basaltina® è venduta in lastre da telaio e lavorati di 
differenti misure e finiture. Grazie alle sue caratteristiche 
tecniche e alla sua versatilità è adatta ai più svariati usi.

B asaltina Srl is the exclusive quarry owner and 
worldwide supplier of Basaltina® natural 
stone. Founded in 1925, the Company 
extracts and selects the unique lava stone 

used since Roman times. The stone is appreciated for the 
colour, the minimal look and its versatility that makes it 
simple and elegant. 
Internationally renowned architects and designers as 
Norman Foster, Renzo Piano and Marcio Kogan sign their 
projects using the brand Basaltina®. 
Basaltina® is sold in slabs and cut to size/tiles with different 
sizes and finishes. It is perfect both for interior and 
exterior applications.



GAMMA PRODOTTI 
                       PRODUCT RANGE

Perfetta per interni ed esterni, 
Basaltina® arricchisce qualsiasi 
superficie, esaltandola e 
rendendola unica. 
Le certificazioni nazionali ed 
internazionali ottenute dalla 
Basaltina Srl sui propri prodotti 
testimoniano le sue ottime 
caratteristiche fisico-meccaniche: 
resistenza al calore, al gelo, alla 
compressione e all’usura. Grazie 
alla sua versatilità è adatta ai più 
svariati usi e tipologie di 
lavorazione e la sua tonalità 
grigia la rende ideale per ogni 
abbinamento con altri materiali. 

WHO IS WHO

Basaltina®, perfect for interior 
and exterior applications, 
enhances and makes unique 
every different surface. 
Basaltina Srl has obtained 
national and international  
certifications on its products 
that prove its primary  
physical-mechanical features: 
resistance to both extremely 
high and extremely low  
temperatures and resistance to 
both compression and abrasion. 
Its versatility makes it suitable 
for most applications and types 
of workmanship. 
Furthermore, its distinctive grey 
colour perfectly matches with 
other materials.

SEDE CENTRALE 
HEADQUARTERS:  
Via Andrea Sacchi 31 
00196 Rome - Italy 
Tel. +39 06 3338590 
Email: info@basaltina.it  

www.basaltina.com
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B ovone costruisce tecnologie per la lavorazione 
del bordo da settant’anni: dal 1954 il know-
how, l’esperienza e la rinomata qualità della 
produzione sono tratti distintivi di Bovone che 

l’azienda, forte della sua esperienza nel mondo del vetro, 
coniuga nelle tecnologie per la lavorazione lapidea. 
 
Affidarsi alle molatrici per la pietra Stonedge di Bovone 
significa mettere al sicuro la propria produttività: 
Stonedge garantisce finiture perfette, velocità elevata e 
continua per un’altissima e costante produttività. 
 
La sinergia con la consociata Bovone Diamond Tools, che 
produce utensili sia per centri di lavoro che per molatrici, 
integra l’offerta di Bovone mettendo a disposizione del 
mercato i migliori utensili per le migliori macchine. 

B ovone has been building technologies for edge 
processing for seventy years: since 1954, 
Bovone's know-how, experience and 
renowned production quality have been dis-

tinctive traits that the company, strengthened by its expe-
rience in the world of glass, combines in its stone pro-
cessing technologies. 
 
Relying on Bovone's Stonedge stone edging machines 
means securing your productivity: Stonedge guarantees per-
fect finishes, high speed and continuous high productivity. 
 
The synergy with the sister company Bovone Diamond 
Tools, which produces tools for both machining centres 
and edgers, completes Bovone's offer by providing the 
market with the best tools for the best machines. 
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WHO IS WHO

Bovone's extensive catalogue of solutions for stone, 
ceramic and special materials Stonedge meets every 
requirement in terms of edge processing, always guaran-
teeing uncompromising quality and productivity. 
With Bovone's Stonedge you go from the first cutting of the 
slab we pass directly to the automatic edger at very high 
speed: the pieces come out in series ready to be assembled. 
With the Stonedge range it is possible to carry out any 
type of edge processing, from the simple Jolly with fixed 
wheels to make 45 ° profiles to the more complex 
machines equipped with variable angle, back calibration 
and edge radius, ideal for complex and precise machin-
ing, especially kitchen countertops. 
Alongside the machines, the BDT tool offer for edging 
machines and CNC machines complete the Made in 
Bovone excellence. 

www.bovone.com

Bovone srl 
Via Molare 23/C - 15076 - Ovada (AL) - ITALIA - Tel. (+39) 0143-837511 - sales@bovone.com 

L’ampio catalogo di soluzioni per la pietra, ceramica e 
materiali speciali Stonedge di Bovone risponde ad ogni esi-
genza in termini di lavorazione del bordo, garantendo sem-
pre qualità e produttività senza compromessi. 
Con Stonedge di Bovone si passa direttamente dal taglio 
grezzo della lastra alla molatura e lucidatura ad altissima 
velocità: i pezzi escono in serie pronti per essere assemblati. 
Con la gamma Stonedge si può effettuare ogni tipo di lavo-
razione del bordo: dalla semplice Jolly, con le mole fisse 
per profili a 45° alle macchine più complesse dotate di 
angolo variabile, rettifica posteriore e raggiatura del bordo, 
ideali per lavorazioni complesse e di precisione special-
mente dei piani da cucina. 
Al fianco delle macchine, l’offerta di utensili BDT per mola-
trici e macchine CNC completa l’eccellenza Made in 
Bovone. 
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C MS Stone Technology realizza soluzioni 
all’avanguardia nel settore della lavorazio-
ne del marmo, delle pietre naturali e 
composite. Con il marchio Brembana 

Macchine, CMS Stone Technology è stato negli anni ’80 
il primo produttore di un centro di lavoro per la pietra, 
grazie a un’idea del fondatore Pietro Aceti. CMS è da 
sempre un partner tecnologico affidabile nel progettare 
soluzioni uniche, per qualsiasi esigenza, nel mondo 
dell’edilizia, dell’architettura, della decorazione di 
interni ed esterni e ovunque sia richiesto l’utilizzo di 
manufatti in pietra.

C MS Stone Technology developes avant-
garde solutions for the working of mar-
ble, natural stones, and composite 
stones. Under the brand name 

Brembana Macchine, CMS Stone Technology was, in 
the 80's, the first manufacturer of a stone machining 
center, which is accredited to its founder Mr. Pietro 
Aceti. CMS always been a reliable technological partner 
in designing unique solutions, for any need, in the world 
of building, architecture, interior and exterior deco-
ration, and wherever the use of stone products is 
required.



GAMMA PRODOTTI 
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La gamma di CMS per la lavorazione della pietra include: 
 
-  centri di lavoro CNC a 3, 4 o 5 assi 
-  frese a ponte a 5 assi 
-  fresatrici a 5 assi combinate 
-  sistemi per il taglio a getto d’acqua 
 
Tutte le macchine CMS sono caratterizzate da un’inter-
faccia CMS Active - HMI semplice e intuitiva e possono 
essere interconnesse tra loro tramite CMS CONNECT, il 
software IoT di CMS per il monitoraggio e la diagnosi pre-
ventiva dell'Industria 4.0. 
 
CMS è inoltre il partner ideale per l’automazione a 360° 
con soluzioni complete, dalla progettazione fino alla con-
segna della linea di produzione finita. 

The CMS range of machines for stone processing con-
sists of: 
 
-  3, 4 or 5 axes CNC machining centers 
-  5 axes bridge saws 
-  5 axes saw jet machines 
-  Waterjet cutting systems 
 
All CMS’ machines have the same simple and intuitive 
CMS Active - HMI interface and can be interconnected to 
one another via CMS CONNECT, CMS’ IoT software for 
Industry 4.0 monitoring and preventive diagnosis. 
 
CMS is also a partner for full automation with complete 
solutions, from the design to the delivery of the finished 
production line. 

CMS STONE TECHNOLOGY 
Via Antonio Locatelli 123 - 24019 Zogno (Bergamo) - Italia - Tel +39 0345 64111 - info@cms.it 

WHO IS WHO www.scmgroup.com/en/cmsstone
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IL GRUPPO BROCCO:  
CO.FI.PLAST SRL E WIRES ENGINEERING SRL 
 
Il Gruppo BROCCO vanta un’esperienza più che trenten-
nale nel settore del taglio lapideo. 
CO.FI.PLAST Srl e WIRES ENGINEERING Srl sono impe-
gnate nella progettazione e produzione di fili diamantati 
ed impianti a filo diamantato per rispondere a qualsiasi 
esigenza di taglio. La mission aziendale è perfettamente 
riassunta nello slogan del Gruppo: INNOVAZIONE, QUALI-
TA’, ASSISTENZA: INSIEME A VOI. 
La possibilità di testare direttamente e congiuntamente le 
macchine ed il filo diamantato ha consentito alle due 
aziende un accumulo di esperienza e know-how unico 
che ne costituisce un grande vantaggio competitivo a 
livello settoriale. Dallo sfruttamento di tali sinergie e dal 
costante perseguimento della qualità ed affidabilità del 
prodotto, nasce un marchio leader mondiale nella tecno-
logia del taglio della pietra. 
Nonostante la capillarizzazione commerciale a livello glo-
bale, il gruppo BROCCO mantiene le proprie fondamenta 
produttive in Italia, assicurando una qualità di prodotto di 
processo e di forza lavoro 100% italiana. 

THE BROCCO GROUP:  
CO.FI.PLAST SRL E WIRES ENGINEERING SRL 
 
The Brocco group has more than thirty years of experi-
ence in cutting stone. 
CO.FI.PLAST Srl and WIRES ENGINEERING Srl are con-
stantly pushing research/production of diamond wires and 
diamond wire machines to meet every cutting need. The 
company’s mission is perfectly summarized in the Group 
slogan: INNOVATION, QUALITY, SERVICE: TOGETHER. The 
possibility to test directly and in conjunction the machines 
and the diamond wires allowed the two companies to accu-
mulate experience and an unique knowhow that is a great 
competitive advantage at sectorial level. By exploiting these 
synergies and by the constant pursuit of quality and reliabil-
ity on the product, we created a world leading brand in the 
stone cutting technology. CO.FI.PLAST and WIRES ENGI-
NEERING are constantly engaged in the designing and pro-
duction of diamond wires and cutting machines for marble, 
granite and stone in the laboratory and in the quarry. 
Despite the commercial widespread diffusion, the BROCCO 
group maintains its own production facilities in Italy, guar-
anteeing 100% Italian product quality and process of labor.
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•   FILI DIAMANTATI (sinterizzati ed elettrodeposti) con 
montaggio a PLASTICA, GOMMA, MOLLE; 

•   PERLINE DIAMANTATE sinterizzate ed elettrodepo-
ste; 

•   Fili e perline diamantate per il TAGLIO A SECCO; 
•   FILI DIAMANTATI per CEMENTO e DEMOLIZIONI; 
•   FILI DIAMANTATI per MACCHINE MULTIFILO. 
Per soddisfare la domanda in continua crescita di fili dia-
mantati di piccolo diametro, per il taglio di lastre di spes-
sori ridotti (2 o 3 cm), CO.FI.PLAST SRL ha realizzato 
appositi fili diamantati sinterizzati da 5.3, 6.3 e 7.3 mm di 
diametro. 
•   Macchine MONOFILO gantry su binari o stazionarie 

per il taglio di lastre e la riquadratura di blocchi; 
•   Macchine MULTIFILO COMPATTE: EPICA 65, 

EXPERT 35, EASY 21; EASY 11; EASY 5; 
•   Macchine MULTIFILO COMPAT-

TE per il taglio di spessori: 
EASY 11 PLUS (fino a 11 
lastre a 8 cm in una 
sola discesa). 

La nuova genera-
zione comprende 
multifilo a 5, 11, 
21, 35 e 65 fili dia-
mantati. Un sistema 
brevettato per il 
posizionamento di 
distanziali rimovi-
bili per la determi-
nazione dello 
spessore di taglio 
rappresenta la più 
recente innovazio-
ne raggiunta. È possibile scegliere lo 
spessore desiderato ed impostarlo con 
una semplice manovra, senza rimuovere 
componenti fondamentali della macchina. Il 
nuovo brevetto: multifilo-spessori per piccole medie lavo-
razioni, taglio di spessori e necessità di flessibilità spes-
sori e assetto macchina. 

WHO IS WHO

•   Sintered and electroplated DIAMOND WIRES, PLAS-
TIC, RUBBER, SPRING assembly; 

•   Sintered and electroplated DIAMOND BEADS; 
•   Wires and beads for DRY CUTTING; 
•   Diamond wires for CONCRETE and DEMOLITION; 
•   DIAMOND WIRES for MULTIWIRE MACHINE.  
In order to satisfy the increased demand of small diame-
ter diamond wire for the sawing of thin slabs (2 and 3 
cm), CO.FI.PLAST SRL has developed special sintered 
wires 5.3, 6.3 and 7.3mm in diameter. 
•   MONOWIRE machines gantry on rails or stationary 

for cutting slabs and squaring blocks; 
• COMPACT MULTIWIRE machines, 
EPICA 65, EXPERT 35, EASY 21, EASY 
11; EASY 5; 

• COMPACT MULTIWIRE 
machines for the cut of 
slabs thicknesses: EASY 
11 PLUS (up to 11 slabs 
at 8 cm in one cut).  
The new generation includes 
multiwire machines with 5, 
11, 21, 35 and 65 diamond 
wires. 

The last innovation consists 
in a patented system 
for the positioning of 
removable spacers for 
the setting of the cut 

thickness. It allows to choose 
the desired thickness and set it through an easy 

action. New patented system multiwire – slabs thickness-
es, for small and medium size production, flexibility in 
cutting slabs and thickness. 

SEDE CENTRALE / HEADQUARTER:  
Via M. Franza, 1 - 10010 Lessolo (TO) Italy  
Tel. +39 0125 58783 
info@cofiplast.it - www.cofiplast.it 
info@wiresengineering.it - www.wiresengineering.it



per innovazione tecnologica di processo 4.0  
for technological process innovation 4.0 

€ 741.583

Ore 14.753  

STONE DIVISION

Capitale produttivo - Manufactured capital  
#WeAreHistory

Linee di prodotto
Product Lines

Lame diamantate
Dischi diamantati
Fili diamantati
Utensili per lucidatura 
e calibratura
Utensili cnc

Diamond blades
Diamond discs
Diamond wire
Polishing and
calibrating tools
Cnc tools

5

CERAMIC DIVISION

Linee di prodotto
Product Lines

Squadratura 
e calibratura
Lappatura
Trattamento
Taglio

Squaring 
and calibration
Lapping
Treatment
Cutting

5
Linee di prodotto
Product Lines

Squadratura 
e calibratura
Lappatura
Trattamento
Taglio

Squaring 
and calibration
Lapping
Treatment
Cutting

5

R&D

Investimenti in R&D - R&D investment
€ 975.502 

Capitale intellettuale  - Intellectual capital
#WeAreResearch

dedicate a progetti R&D
dedicated to R&D projects 

Ore 20.419 

per innovazione tecnologica di prodotto 
for product technological innovation 

€ 148.090

Ore 5.140 
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®

DELLAS GROUP:  
UN’AZIENDA DAL CUORE ITALIANO 

 
Dal 1973, l’azienda veronese è un’impresa che progetta, 
produce e commercializza utensili diamantati per il set-
tore lapideo e ceramico. Ha raggiunto una posizione al 
vertice del mercato internazionale poiché si è posta 
obiettivi ambiziosi e opera facendosi promotrice di valori 
portanti inalienabili. 
 
Profonda esperienza maturata in anni di lavoro e colla-
borazione con i marmisti e gli operatori del settore che 
le riconoscono la qualità. 

DELLAS GROUP: 
A COMPANY WITH AN ITALIAN HEART 
 
Since 1973, the Verona-based company has been 
designing, manufacturing and marketing diamond tools 
for the stone and ceramic industry. It has achieved a 
top position in the international market because it has 
set ambitious goals and operates by being a promoter 
of inalienable core values. 
 
Deep experience gained through years of work and 
collaboration with stone masons and industry players 
who recognize its quality. 



Risparmiato (ton.)
Saved (tons)

517 CO2 Eq.

DELLAS S.p.A. Via Pernisa, 12 - Frazione Lugo 37023 Grezzana (VR) - Italy  
Tel. +39 045 8801522 - Fax +39 045 8801302 - e-mail: info@dellas.it 

®

Ricerca e sviluppo consolidate che consentono all’a-
zienda di identificare e analizzare qualsiasi materiale, 
per ogni specifica lavorazione. 
Personale tecnico specializzato in grado di rispondere 
con prontezza e professionalità alle esigenze del cliente 
e del settore. 
Presenza capillare a livello mondiale in grado di dare 
assistenza tempestiva, garantendo i costi competitivi locali. 
Processi produttivi automatizzati e innovativi per 
progettare e creare prodotti di alta qualità e con presta-
zioni elevate. 
Struttura snella che le consente di ideare sempre nuovi 
prodotti, in risposta a un mercato competitivo e in con-
tinua evoluzione.

Capitale umano  - Human capital
#WeArePeople
COMPANY

Filiali
Branches3
Centri assistenza
Service centers3 
Persone in area tecnica
People in technical area9
Ricercatori
Researchers3
Agenti / Rivenditori
Agents/Resellers32

Capitale naturale  - Natural capital
#WeAreFuture
SUSTAINABILITY

Energia elettrica da fonti rinnovabili
Electricity from renewable sources

100%Sede centrale
Headquarter1

WHO IS WHO www.dellas.it 

Established research and development that enable 
the company to identify and analyze any material, for 
any specific processing. 
Specialized technical staff able to respond promptly 
and professionally to customer and industry needs. 
Extensive worldwide presence able to give timely 
assistance, guaranteeing local competitive costs. 
Automated and innovative manufacturing process-
es to design and create high quality, high performance 
products. 
Lean structure that enables it to constantly devise new 
products in response to a  competitive and ever-chang-
ing market. 
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N ata nel 1959, Donatoni Group si conferma 
come punto di riferimento per la produzione 
di macchinari e tecnologie CNC per la lavo-
razione di marmo, granito, pietra naturale e 

materiali sintetizzati. Intraprendente e dinamica, l’azienda 
è fortemente orientata all’innovazione e al migliora-
mento continuo. La Mission aziendale è lo sviluppo di 
soluzioni innovative e affidabili in grado di trasformare 
le idee dei propri clienti in prodotti di successo. La qua-
lità dei materiali, l’affidabilità e la competenza del perso-
nale, abbinati allo stretto rapporto con il distretto della 
pietra, hanno reso Donatoni un brand e un partner ricono-
sciuto a livello mondiale; sinonimo di qualità, servizio e 
innovazione.

F ounded in 1959, Donatoni Group reaffirms its 
position as a reference point in the production 
of CNC machinery and technologies for pro-
cessing marble, granite, natural stone, and syn-

thesized stone. Enterprising and dynamic, the company is 
strongly oriented towards innovation and continuous 

improvement. The corporate mission is the development 
of innovative and reliable solutions capable of trans-
forming the ideas of its clients into successful products. 
The quality of materials, reliability, and expertise of the 
personnel, combined with a close relationship with the 
stone industry, have made Donatoni a globally recognized 
brand and partner; synonymous with quality, service, 

and innovation.
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La gamma di Donatoni Group si articola in diverse tipo-
logie di macchine tra cui frese a ponte, centri di taglio e 
sagomatura, centri di lavoro, linee di taglio ad alta produt-
tività, macchine per lucidatura e calibratura, sistemi robo-
tici per sagomatura e scultura, macchine per taglio cera-
mica e waterjet. Il catalogo include anche dei centri robo-
tici per il carico/scarico e la movimentazione, in una pro-
spettiva di automazione dei processi. Ogni tipologia di 
macchine prevede diverse soluzioni adattabili alle spe-
cifiche esigenze del cliente, consolidando la posizione 
di Donatoni come punto di riferimento nel settore.

WHO IS WHO

Donatoni’s range of machines brings together various 

types, including bridge saws, cutting and shaping cen-
ters, machining centers, high-productivity cutting lines, 
polishing and calibrating machines, robotic systems for 
shaping and sculpturing, ceramic cutting machines, and 
waterjet systems. The catalogue also includes robotic 
centers for loading/unloading and handling, with a per-
spective focused on process automation. Each type of 
machine offers various solutions adaptable to specific 

customer needs, underlining Donatoni’s position as a 
benchmark in the industry.

www.donatonigroup.com

SEDE PRINCIPALE / HEADQUARTERS:  
Via Napoleone 14 – 37015 – Sant’Ambrogio di Valpolicella (Verona) – Italy – Tel. +39 045 686 25 48 - Fax +39 045 688 43 47 

E-mail: info@donatonimacchine.eu  
 

FILIALI / SUBSIDIARIES:   
Donatoni Deutschland GmbH, Am mittleren Moos 39, 86167 Augsburg – Germany 

Donatoni America Inc., 4214 Beechwood Dr #104, Greensboro, NC 27410 – United States of America 
Donatoni France EURL, 33 Rue de la Republique, Allé B – 69002 Lyon 

 
 



“SIGNED BY NATURE”  
Franchi Umberto Marmi è leader nel distretto del Marmo di 
Carrara per la lavorazione e commercializzazione di blocchi 
e lastre di Marmo, una pietra naturale, autentica espressio-
ne del “Made in Italy” e del lusso, con peculiarità e caratte-
ristiche uniche nel panorama nazionale ed internazionale.  
Nasce nel 1971, da una filosofia imprenditoriale di 
Umberto Franchi, il quale ha l’obiettivo di promuovere il 
Marmo di Carrara nel mondo: una pietra unica che si 
distingue per la bellezza, la qualità e la storicità millenaria 
delle cave di Carrara.  
Innovazione, qualità, bellezza e sostenibilità sono valori su 
cui si fonda la strategia di crescita, con l’idea di rendere 
accessibile il marmo nella vita quotidiana attraverso crea-
zioni e complementi d’arredo durevoli nel tempo. 
L’azienda trasferisce questi valori nel modo di lavorare e 
contestualmente su tutta la catena del valore, per assicu-
rare la qualità del prodotto e rendere efficienti le fasi di 
produzione e distribuzione con il fine di soddisfare al 
meglio la propria clientela.  
Franchi Umberto Marmi è una realtà solida con una storia 
che vanta oltre 50 anni di esperienza nel suo settore, con-
tando un organico di circa 45 dipendenti e un valore della 
produzione a fine 2022 pari a circa 75,8 milioni di euro. Nel 
2003, avviene il passaggio di consegna ai due figli, Alberto 
e Bernarda Franchi, che oggi guidano l’azienda in qualità di 
Presidente e Amministratore Delegato e Vicepresidente.  
La sede principale di Carrara è composta da attività produt-
tive, showroom e un edificio che ospita gli uffici ammini-
strativi della Società. La nuova area espositiva è stata com-
pletata nei primi mesi del 2020, divenendo il più grande 
spazio commerciale dedicato al marmo di Carrara con un 
complessivo di 60.000 metri quadrati di superficie produt-
tiva costruita secondo i criteri dell’industria 4.0.  
Grazie ad un impegno continuo FUM è riuscita a perseguire 
negli anni una politica di crescita ampliando la propria atti-
vità sul mercato nazionale e internazionale, attraverso una 
strategia di diversificazione geografica nei principali merca-
ti strategici, quali: USA, Asia, Medio Oriente e Australia.  
Ha inoltre attuato un piano di sostenibilità ferreo, volto a 
promuovere l’economia circolare del marmo di Carrara sul 
territorio e su tutta la catena produttiva, integrando tecniche 
di lavorazione innovative attraverso una strategia di acqui-
sizione per linee esterne.  
Nel 2020 la società ha concluso l’ingresso in Borsa quotan-
dosi sul Mercato Euronext Growth Milan con l’obiettivo di 
dare maggiore visibilità, credibilità e prestigio al marchio, 
raccogliendo capitali per potenziare la propria strategia di 
crescita nei mercati esteri. A fine 2023 la società ha vinto 
per la seconda volta consecutiva il premio “Best Managed 
Company” di Deloitte Private, per l’impegno verso la soste-
nibilità, l’innovazione e il territorio.

“SIGNED BY NATURE”  
Franchi Umberto Marmi is the leader in the Carrara marble 
district for the processing and marketing of marble blocks 
and slabs, a natural stone, an authentic expression of 
«Made in Italy» and luxury, with unique features and char-
acteristics on the national and international scene. 
It was born in 1971, from an entrepreneurial philosophy of 
Umberto Franchi, which aims to promote Carrara marble 
in the world: a unique stone that stands out for the beauty, 
quality and millenary history of the Carrara quarries. 
Innovation, quality, beauty and sustainability are the val-
ues  the growth strategy is based on, with the idea of   mak-
ing marble accessible in daily life through creations and 
furnishing accessories that last over time. The company 
transfers these values   in the way it works and contextually 
along the entire value chain, to ensure product quality and 
make the production and distribution phases efficient in 
order to best satisfy its customers. 
Franchi Umberto Marmi is a solid reality with a history that 
boasts over 50 years of experience in its sector, with a 
workforce of around 45 employees and a production value 
at the end of 2022 of around 75.8 million euros. In 2003, 
the handover takes place to the two sons, Alberto and 
Bernarda Franchi, who today lead the company as 
President and Chief Executive Officer and Vice President. 
The headquarters in Carrara is made up of production 
activities, showrooms and a building that houses the 
Company’s administrative offices. The new exhibition area 
was completed in the first months of 2020, becoming the 
largest commercial space dedicated to Carrara marble 
with a total of 60,000 square meters of production area 
built according to industry 4.0 criteria. 
Thanks to a continuous commitment, FUM has managed 
to pursue a growth policy over the years by expanding its 
business on the national and international market, through 
a strategy of geographical diversification in the main 
strategic markets, such as: USA, Asia, the Middle East and 
Australia. 
It has also implemented a strict sustainability plan, aimed 
at promoting the circular economy of Carrara marble in 
the area and throughout the production chain, integrating 
innovative processing techniques through an acquisition 
strategy for external lines. 
In 2020 the company concluded its entry on the Stock 
Exchange by listing on the Euronext Growth Milan market 
with the aim of giving greater visibility, credibility and 
prestige to the brand, raising capital to enhance its growth 
strategy in foreign markets. At the end of 2023, the com-
pany won for the second consecutive time the «Best 
Managed Company» award from Deloitte Private, for its 
commitment to sustainability, innovation and the local 
area.
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Franchi Umberto Marmi s.p.a. 
Via Del Bravo 14-16 - 54033 Carrara (MS) - Italia | P.IVA: IT10283160967 | E-MAIL: info@fum.it | TEL.: +39 0585 70057 

www.fum.itWHO IS WHO

SOSTENIBILITÀ AMBIENTALE  
Franchi Umberto Marmi ha delineato una roadmap precisa 
per gli anni 2023-2025. Gli importanti traguardi definiti 
per gli anni 2024-2025 mirano ad azzerare gli impatti 
lungo tutta la filiera produttiva e distributiva, con un’azio-
ne di sensibilizzazione e controllo sulle attività di fornitori, 
clienti, stakeholders di vario livello, fornendo dei chiari 
obiettivi per raggiungere il Carbon Zero. 
 
FUM ACADEMY  
Franchi Umberto Marmi ha definito nel corso del 2023 un 
calendario fitto di appuntamenti, dando sostanza alla sua 
Academy aziendale, il progetto nato nel 2022 e dedicato 
alla formazione e alla trasmissione dei saperi legati al 
marmo e di una passione nutrita negli oltre cinquanta anni 
di storia dell’azienda. 
Nell’arco del 2023 la FUM Academy ha accolto fisicamente 
numerosi studenti e progettisti, andando a creare una forte 
connessione con il territorio e con alcuni istituti scolastici 
superiori della zona e avviando un proficuo dialogo sia coi gio-
vani che apprendono con passione che coi professionisti della 
progettazione che vogliono ancora crescere e approfondire un 
tema così denso di contenuti come quello del marmo.  
In autunno Franchi Umberto è stato infine partner di 
YACademy per il workshop di Architettura per il paesaggio 
che ha visto un gruppo di giovani laureati in architettura di 
provenienza internazionale focalizzati su un progetto di 
rigenerazione di una  cava dismessa con il prestigioso 
tutoraggio di Patrick Lüth di Snøhetta.

ENVIRONMENTAL SUSTAINABILITY 
Franchi Umberto Marmi has outlined a precise roadmap 
for the years 2023-2025. The important goals defined for 
the years 2024-2025 aim to zero impacts throughout the 
production and distribution chain, with awareness raising 
and monitoring of the activities of suppliers, customers, 
and stakeholders at various levels, providing clear targets 
to achieve Carbon Zero. 
 
FUM ACADEMY 
Franchi Umberto Marmi defined during 2023 a full calen-
dar of events, giving substance to its corporate Academy, 
the project born in 2022 and dedicated to the transmission 
of knowledge related to marble and to the passion nur-
tured in the company’s more than 50-year history. 
Over the course of 2023, the FUM Academy has physi-
cally welcomed numerous students and designers, 
going on to create a strong connection with the territory 
and with a number of high schools in the area and initi-
ating a fruitful dialogue both with young people who are 
learning with passion and with design professionals 
who still want to grow and delve into a subject as dense 
as marble.  
Finally, in the fall Franchi Umberto partnered with 
YACademy for the Landscape Architecture workshop that 
saw a group of young architecture graduates from inter-
national backgrounds focused on a regeneration project of 
a disused quarry with the prestigious mentorship of 
Patrick Lüth of Snøhetta.
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F ondata nell’anno 1993 a Gravellona Toce, in 
Italia, da un gruppo di ingegneri con oltre tren-
t'anni di esperienza nel settore, avvia la sua atti-
vità progettando e costruendo frese a ponte per 

l'industria della pietra. GMM continua la sua evoluzione 
sino a diventare leader mondiale nella produzione di frese 
tradizionali e a controllo numerico, di impianti per la luci-
datura piana e verticale (lucidacoste). 
La crescita dell’azienda piemontese si sviluppa successi-
vamente attraverso due importanti acquisizioni: Techni 
Waterjet (azienda australiana specializzata in macchine 
per il taglio ad acqua) e Bavelloni (storico marchio italiano 
del settore dei macchinari per la lavorazione del vetro 
piano). Questo passaggio permette la creazione di un 
gruppo dove le competenze di settori specifici convergo-
no sul prodotto e sulla tecnologia creando il Gruppo GMM, 
un brand globale che grazie alla sinergia tra le tre 
Business Unit (Stone, Glass e Fabrication Materials) forni-
sce al mercato una gamma completa di macchinari per le 
rispettive famiglie di prodotto. Oggi il Gruppo GMM conta 
oltre 17.500 macchine prodotte ed installate in più di 90 
paesi, 450 dipendenti ed una rete distributiva capillare in 
tutto il mondo. 

G MM was founded in the early 1990s in 
Gravellona Toce, Italy, by a group of engi-
neers with over 3 decades of experiences 
in stone machinery, focusing on bridge 

cutters design & manufacturing for the natural & synthetic 
stone industries. Soon after, GMM invented, patented, 
expanded and evolved to be the leader in 3-5 axis bridge 
cutters, edge polishing.  
The growth of the Piedmont company continued through 
two important acquisitions: Techni Waterjet (an Australian 
company specialized in water-jet cutting machines) and 
Bavelloni (an historic Italian brand in the sector of machines 
for working flat glass). This made it possible to create a 
cohesive group, the GMM Group, a global brand that thanks 
to synergy between its three business units (Stone, Glass 
and Fabrication Materials) can offer a full range of 
machines for their respective families of products. Today 
the GMM Group has over 17.500 machines produced and 
installed in more than 90 countries, 450 employees and a 
widespread distribution network throughout the world. 
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Z.BAVELLONI MEXICO S.A. DE C.V.
COMMERCIAL / AFTER-SALES UNIT

MEXICO
BAVELLONI DO BRASIL 
COMÉRCIO DE MÁQUINAS LTDA
COMMERCIAL / AFTER-SALES UNIT

BRAZIL
TECHNI WATERJET LTD.
PRODUCTION UNIT

THAILAND
TECHNI WATERJET LTD.
MELBOURNE HEAD OFFICE

AUSTRALIA

GMM USA INC.

BAVELLONI AMERICA INC.

TECHNI WATERJET LLC

U.S.A.

COMMERCIAL / AFTER SALES UNIT

COMMERCIAL / AFTER-SALES UNIT

COMMERCIAL / AFTER SALES UNIT

WPA WATERJET PRODUCTION 
ACADEMY GMBH

GMM STEINBEARBEITUN GMBH

GERMANY

DISTRIBUTOR

DISTRIBUTOR / AFTER SALES UNIT
GMM S.P.A. BAVELLONI S.P.A.

GMM S.P.A. SCHIO BAVELLONI S.P.A.

MECTOCE S.R.L.

ITALY

HEADQUARTER HEAD OFFICE

BUSINESS UNIT TOOLS DIVISION

PRODUCTION UNITT

GMM QUANZHOU LTD.

CHINA

COMMERCIAL / AFTER SALES UNIT

GMM INTERNATIONAL LTD.

HONG KONG

COMMERCIAL / AFTER SALES UNIT

• BRIDGE SAWING MACHINES 

• 5-AXIS SAWING MACHINES 

• 5-AXIS SHAPING MACHINES 

• CUTTING CENTER MACHINES 

• WATERJET 

• BLOCK CUTTER 

• EDGE POLISHER 

• CALIBRATING - POLISHING MACHINES 

• LINES AND COMPLEMENTARY MACHINERY 

• STRAIGHT-LINE EDGING MACHINES 

• BEVELLING MACHINES 

• DOUBLE-EDGING MACHINES 

• WORKING CENTERS 

• CUTTING TABLES

WHO IS WHO www.gmm.it

Scopri la gamma completa per 
la Fabrication Shop
Discover the full range for the 
Fabrication Shop
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B envenuti nel mondo GNC Meccanica! Fondata 
nel 1996 a Pesaro, siamo produttori di 
Ventose ed accessori per CNC lavorazione 
Marmo e Vetro. La nostra partecipazione a 

fiere di settore ed il nostro continuo sviluppo tecnologi-
co, ci ha portati in questi anni ad essere il principale 
fornitore per quasi tutti i costruttori di Pantografi CNC di 
questo settore. Ogni prodotto è progettato con cura 
artigianale e tecnologia all'avanguardia. Con oltre 3000 
prodotti nel nostro catalogo, ci impegniamo appassio-
natamente a soddisfare i nostri clienti. La nostra mis-
sione va oltre la produzione di prodotti di alta qualità; ci 
dedichiamo costantemente al miglioramento delle pre-
stazioni, all'incremento dell'affidabilità e alla fornitura 
di soluzioni tecnologicamente avanzate a prezzi com-
petitivi. La soddisfazione del cliente è la nostra priorità, 
e serviamo oltre 34 paesi, garantendo una presenza 
stabile e diretta nel mercato italiano, europeo e mon-
diale. La nostra filosofia si basa sull'esperienza acqui-
sita nel soddisfare le esigenze dei clienti, offrendo 
serietà, risposte tempestive e una qualità duratura, 
frutto di una tecnologia all’avanguardia. Ogni fase di 
lavorazione viene gestita internamente presso la sede 
GNC Meccanica di Pesaro. Tutta la nostra produzione si 
sta sviluppando secondo i precisi criteri dell’Industria 
4.0, digitalizzando ogni processo produttivo ed ogni 
gestione di magazzino. Collabora con noi per un'eccel-
lenza continua nella lavorazione del marmo e del vetro. 
Siamo più di un fornitore; siamo un team che lavora con 
tee per te. Scopri il mondo di opportunità che si apre 
quando scegli GNC Meccanica.

W elcome to the world of GNC 
Meccanica! Established in 1996 in 
Pesaro, we are manufacturers of suc-
tion cups and accessories for CNC 

processing of marble and glass. Our presence at indus-
try fairs and our ongoing technological development 
have made us the primary supplier for nearly all CNC 
Pantograph manufacturers in this sector over the years. 
Each product is meticulously crafted with a blend of 
craftsmanship and cutting-edge technology. With over 
3000 items in our catalog, we are passionately commit-
ted to satisfying our customers. Our mission extends 
beyond producing high-quality products; we consis-
tently strive to enhance performance, increase reliabil-
ity, and provide technologically advanced solutions at 
competitive prices."Customer satisfaction is our priori-
ty, and we serve over 34 countries, ensuring a stable 
and direct presence in the Italian, European, and global 
markets. Our philosophy is based on the experience 
gained in meeting customer needs, offering reliability, 
timely responses, and enduring quality, a result of cut-
ting-edge technology. Every processing phase is han-
dled internally at the GNC Meccanica headquarters in 
Pesaro. Our entire production is evolving according to 
the precise criteria of Industry 4.0, digitizing every pro-
duction process and warehouse management. 
Collaborate with us for continuous excellence in marble 
and glass processing. We are more than a supplier; we 
are a team that works with you and for you. Discover 
the world of opportunities that opens up when you 
choose GNC Meccanica.
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Ventose                         
Sistemi di bloccaggio  
Sistemi di riferimento 
Distributori di vuoto  
Pinze portaconi 
Coni portautensili  
Accessori waterjet  
Gruppo spazzola  
Piani a depressione  
Gruppo ventosa rotativa 

Suction cups 
Locating devices  

Clamping systems  
Vacuum manifolds  

Tool forks 
Tool holders  

Waterjet equipments 
Brush group  

Vacuum tables  
Revolving suction cup 

SEDE CENTRALE/HEADQUARTERS  
GNC Meccanica Via Montanelli, 65 - 61122 Pesaro (PU) Italy 

T:+39 0721 283118 - info@gncmeccanica.com 
 

WHO IS WHO www.gncmeccanica.com



PROFILO AZIENDALE
COMPANY PROFILE

H abasit è l’azienda numero uno al mondo nel
settore dei nastri trasportatori e cinghie di
trasmissione di potenza. Conta 17 stabilimen-
ti di produzione e 250 tra centri servizio e

partner locali  in oltre 70 paesi. 
Habasit è fornitore di soluzioni di primo ordine in tutte le
industrie: marmo, ceramica, pietra composita, alimentare,
tessile, lavorazione del legno e della carta e settore aero-
portuale e logistico.
L’azienda fornisce prodotti di qualità, supporta i clienti con
un servizio 24/7, tempi di consegna ristretti ed un custo-
mer service dedicato.

H abasit is the worldwide number one com-
pany for conveyor and power transmission
belts. iblib ibib ibib bib ibib iib iib bilib bbb b
It counts today 17 production units and

250 service centers and local partners in 70 coun-
tries.
Habasit is supplier of quality solutions in every industry:
marble, ceramic, stone, food, textile, wood processing,
paper, airport and logistic.
Habasit provides high quality products, supports custo-
mers with a 24/7 service, short delivery time and a dedi-
cated customer service.

_ q p_ g



GAMMA PRODOTTI
PRODUCT RANGE

La gamma Habasit comprende nastri in tessuto, nastri
modulari, catene, nastri monolitici, cinghie dentate, cin-
ghie tonde e trapezoidali, profili e guide di scorrimento in
tecnopolimeri.
L’unicità dell’azienda sta nel trovare insieme al cliente la
soluzione tecnica migliore per la specifica applicazione. 

WHO IS WHO

Habasit product range includes fabric belts, modular
belts, chains, monolithic belts, timing belts, round and
V-shaped belts, profiles and guides.
Habasit uniqueness lies in finding together with the
customer the best solutions for every application.

www.habasit.com

SEDE CENTRALE / HEADQUARTER:

Habasit Italiana Spa
Via del Lavoro, 50
31016 Cordignano (TV)

Global Marble Training and Competence Center:
Via dell'Industria, 27

37060 Sona (VR)

_ q p_ g
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STESSO IMPEGNO NUOVO MARCHIO 
 
Da oltre 85 anni come Diamant Boart, ci impegniamo per 
i nostri clienti. Ora, che ci chiamiamo Husqvarna, conti-
nueremo a concentrare tutta la nostra energia per miglio-
rare il vostro lavoro. Non cambieremo nulla, tranne la 
marca. I nostri obiettivi sono – come sempre – alta 
accessibilità, servizio tempestivo, consegne esatte e 
risultati di taglio perfetti. Siamo soddisfatti solo quando 
abbiamo migliorato la vostra competitività e redditività. 
Sappiamo che tutto inizia con utensili affidabili ed effi-
cienti. Puoi contare su Husqvarna Stone Diamond Tools 
come hai sempre fatto con Diamant Boart 
 

SAME COMMITMENT NEW BRAND 
 
For more than 85 years as Diamant Boart, we have 
been committed to our customers. Now, being rebrand-
ed as Husqvarna, we will continue to focus allour ener-
gy on improving your work situation. We’ll change noth-
ing, except the brand. Our objectives are – as always – 
high accessibility, prompt service, exact deliveries and 
perfect cutting results. We’re only satisfied when we 
have improved your competitiveness and profitability. 
We know that everything starts with reliable and effi-
cient tools. You can count on Husqvarna Stone Diamond 
Tools like you always did on Diamant Boart. 
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WHO IS WHO

Husqvarna Italia S.p.A.  
SEDE CENTRALE / HEADQUARTER: Avenue des Artisans 50 - 7822 Ath - Belgio  

IN ITALIA / IN ITALY: Centro Direzionale Platinum - Via del Lavoro 2, scala B - 22036 ERBA (CO)  
Husqvarnaconstruction.com/stonediamondtools 

FILI DIAMANTATI PER LA LAVORAZIONE E PER LE CAVE 
Grazie alla nostra instancabile ricerca, abbiamo sviluppa-
to una nuova gamma di fili ancora più sottili per macchine 
multifilo. La gamma di fili disponibile soddisfa tutte le esi-
genze in cava e nella lavorazione di marmo, granito, quar-
zite e materiali abrasivi.  
  
LAME PER TELAIO 
Grazie alla precisione nel taglio della pietra naturale, le lame 
per telaio, nelle loro variabili dimensioni e caratteristiche, 
vengono utilizzate in tutti i tipi di marmo e altri materiali per 
ricavare blocchi e lastre nelle dimensioni desiderate. 
  
DISCHI DIAMANTATI 
Le nostre lame diamantate a taglio rapido sono disponibili 
con diametro da 100 a 3000 mm. Materiali diversi rap-
presentano sfide diverse e all’ampia gamma di leganti 
speciali di Husqvarna, insieme alla scelta di centri in 
acciaio standard o con riduzione del rumore, fornisce una 
soluzione perfetta. 
  
UTENSILI DI FINITURA 
Gli utensili di fabbricazione e di finitura sono numerosi e 
offrono una grande varietà. Ciò riflette la diversità riscon-
trata nell'applicazione stessa. Per rispondere a questa 
grande varietà e adattarsi alla crescita di questo mercato, 
Husqvarna ha ampliato la gamma corrispondente. 
  

DIAMOND WIRES FOR PROCESSING AND QUARRY 
Thanks to our ongoing research, we have developed a 
new range of thinner wires for multiwire machines. The 
actual range of wires covers all the needs in quarry as 
well as in processing for marble, granite, quartzite and 
abrasive materials.  
  
GANG SAW BLADES 
For the precision cutting of natural stones, the gang 
saw blades of variable dimensions and characteristics 
are cater for all types of marbles and other materials for 
exactly-dimensioned 
blocks and slabs. 
  
CIRCULAR BLADES 
Our fast-cutting diamond blades are available in diam-
eter 100 to 3000 mm. Different materials represent dif-
ferent challenges, and Husqvarna’s vast range of spec-
ified bonds along with choice of standard or noise 
reduced steel centers provides perfect solution. 
  
FINISHING TOOLS 
Fabrication and finishing tools are numerous and show 
a great variety. This reflects the diversity found in the 
application itself. To respond to this great variety and to 
adapt to the growth of this market, Husqvarna has 
widened a corresponding range.

WHO IS WHO
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F ondata nel 1937 da Rodolfo 
Squinzi a Milano, Mapei oggi è 
uno tra i maggiori produttori mon-
diali di prodotti chimici per l’edili-

zia e ha contribuito alla realizzazione delle 
più importanti opere architettoniche e 
infrastrutturali a livello globale. Grazie alla 
propria vocazione all’innovazione e a un 
continuo lavoro di ricerca, Mapei propone 
soluzioni di qualità, durevoli e attente al 
pianeta e alle persone per un’edilizia sem-
pre più sostenibile. Mapei offre al settore 
del marmo e delle pietre naturali soluzioni 
e sistemi all’avanguardia, innovativi e 
sostenibili, capaci di rispondere a ogni 
necessità.

F ounded by Rodolfo Squinzi in 
1937 in the city of Milan, Mapei 
is now one of the world’s lead-
ing manufacturers of chemical 

products for the building industry and has 
contributed to the construction of some of 
the most important architectural and 
infrastructural works worldwide. Thanks 
to its vocation for innovation and continu-
ous research work, Mapei proposes qual-
ity, durable solutions that care for the 
planet and people for increasingly sus-
tainable building. Mapei offers the marble 
and natural stone industry advanced, 
innovative and sustainable solutions and 
systems to meet all needs.

Il principale stabilimento del Gruppo a Robbiano di Mediglia (Milano)

L’hotel Equatorial di Kuala Lampur, Malesia, è stato rinnovato utilizzando prodotti 

Mapei per la posa di granito e marmo
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Mapei offre sistemi completi e versatili per la posa delle 
pietre naturali: adesivi e stuccature ad alta tecnologia per 
realizzare interventi duraturi, oltre che impermeabilizzan-
ti, membrane antifrattura e soluzioni per la posa su mas-
setti riscaldanti. Per trattare le delicate superfici in marmo 
e pietra naturale, Mapei ha sviluppato una gamma di 
soluzioni pensate per la pulizia, la manutenzione e la pro-
tezione delle superfici: UltraCare preserva le performance 
dei materiali salvaguardandone la resa estetica.

WHO IS WHO

Mapei supplies complete and versatile systems for laying 
natural stone: high-tech adhesives and grouts for long-
lasting work, as well as waterproofing agents, anti-frac-
ture membranes and products for installation over heated 
screeds. Mapei has also developed a range of product for 
cleaning, maintaining and protecting delicate marble and 
natural stone surfaces: UltraCare preserves the perform-
ance rating of materials while protecting their good looks.

ww

MAPEI SpA   
Viale Jenner 4 – 20159 Milano – Italia – Tel: +39 0237673.1 
Email: assistenzatecnica@mapei.it – www.mapei.it 

Un dettaglio di posa con adesivo Mapei

Per The Star Casinò di Sidney, in Australia, circa 2.000 m2 di lastre di marmo sono state incollate utilizzando adesivi Mapei

Un dettaglio della produzione della linea UltraCare per la pulizia, 

manutenzione e protezione delle superfici
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M archetti Tech Srl è il leader mondiale nella 
produzione di tiranti e tenditori idraulici, 
servendo l'industria dei Telai da Marmo e 
Granito in tutto il mondo. Con una storia di 

oltre 55 anni, la nostra azienda è sinonimo di innovazione 
e tradizione. Arianna Marchetti, con 40 anni di carriera, 
festeggia il passaggio generazionale insieme a sua figlia 
Irene, garantendo continuità e crescita. La nostra missione 
è servire con responsabilità i costruttori di Telai da Marmo, 
fornendo prodotti su misura in tutto il mondo in tempi rapi-
di. Investiamo costantemente in tecnologie integrate e 
sostenibilità, compresa la creazione di una nostra foresta 
attraverso million3.com. Operiamo in tutti i principali mer-
cati di lavorazione della pietra naturale, offrendo assisten-
za tecnica globale e consulenza per il taglio della pietra. 
Siamo orgogliosi di essere un'azienda Made in Italy.

M archetti Tech Srl is the world's leading 
manufacturer of hydraulic tie rods and 
tensioners, serving the Marble and 
Granite gangsaw industry worldwide. 

With over 55 years of history, our company is synonymous 
with innovation and tradition. Arianna Marchetti, with 40 
years of career experience, celebrates the generational 
transition alongside her daughter Irene, ensuring continu-
ity and growth. Our mission is to responsibly serve Marble 
gangsaw’s producers, providing tailor-made products 
worldwide in rapid times. We consistently invest in inte-
grated technologies and sustainability, including the 
establishment of our own forest through million3.com. We 
operate in all major natural stone processing markets, 
offering global technical support and consultancy for stone 
cutting. We take pride in being a Made in Italy company.
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I tiranti Marchetti, per il marmo e per il granito, garanti-
scono la perfetta tensione delle lame durante le opera-
zioni di taglio, infatti, sono in grado di lavorare con elevati 
valori di tensione grazie alla loro comprovata affidabilità. 
Da oltre 55 anni i tiranti Marchetti sono garanzia di qua-
lità e prestazioni elevate. I tenditori idraulici Marchetti, 
per il marmo e per il granito, assicurano un tensiona-
mento uniforme delle lame, aumentandone durata e ren-
dimento. La tensione uniforme velocizza anche le opera-
zioni di armatura e disarmatura del telaio. I tenditori pos-
sono essere montati su qualsiasi telaio con lame dia-
mantate e non. Negli ultimi anni Marchetti Tech ha svi-
luppato tagli speciali per la segagione delle lastre fino a 
7 mm di spessore, continuando a migliorare la propria 
attrezzatura sempre al passo coi tempi. In merito alla 
continua ricerca e innovazione, Marchetti Tech, ormai da 
qualche anno, ha consolidato il sistema di taglio ad alta 
pressione per il taglio del granito con lama diamantata, 
che permette di applicare alla lama una tensione pari a 
18 tonnellate, indispensabili per questa speciale tipologia 
di taglio. Infine, tutta la linea prodotti Marchetti è il risul-
tato della sua leadership e della sua storia nel campo 
della progettazione e realizzazione di impianti di tensio-
namento idraulico per il taglio di materiali lapidei. 

WHO IS WHO

Marchetti tie-rods, for marble and granite, guarantee 
the perfect tension of the blades during cutting oper-
ations, in fact, they are able to work with high tension 
values thanks to their proven reliability. For over 55 
years, Marchetti tie-rods have been a guarantee of 
quality and high performance. Marchetti's hydraulic 
tensioners, for marble and granite, ensure a uniform 
tensioning of the blades, increasing their life and effi-
ciency. The uniform tension also speeds up the instal-
lation and dismantling of the blades in gangsaw. The 
tensioners can be assembled on any gangsaw with 
diamond or non-diamond blades. In recent years 
Marchetti Tech has developed special cuts for slabs 
up to 7 mm thick, continuing to improve their equip-
ment always in step with the times. Regarding contin-
uous research and innovation, Marchetti Tech, for 
some years now, has consolidated the high-pressure 
cutting system for granite with a diamond blade, 
which allows you to apply a tension of 18 tons to the 
blade, essential for this special type of cut. Finally, the 
entire Marchetti product line is the result of its leader-
ship and its history in the stone industry of engineer-
ing and manufacturing hydraulic tensioning systems 
for cutting stone materials.

Marchetti Tech S.r.l.  
Viale Enrico Forlanini, 23 - 20134 Milano (MI), Italy - Tel. (+39) 02 87323221 - Cell. (+39) 333 9064227 

C.F./P.I. 11273500964 - info@marchettitech.com 

www.marchettitech.com 
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F ondata nel 1973, in Marmo Meccanica conflui-
scono le esperienze dei suoi soci fondatori nei 
due settori della meccanica di precisione e del 
laboratorio del marmo. L’esperienza di prima 

mano da marmisti caratterizza profondamente la filosofia 
progettuale e costruttiva di Marmo Meccanica che, tenen-
do costantemente in considerazione l’ambiente dei labo-
ratori di produzione, è improntata alla massima sempli-
cità di uso e di manutenzione. 
 
L'obiettivo non è vendere tecnologia fine a se stessa, ma 
fornire ai clienti gli strumenti più redditizi per il clien-
te utilizzatore: semplici, efficienti, affidabili, duraturi, 
con tempi di fermo macchina minimi o nulli. 
Specializzazione e personalizzazione sono le specialità 
di Marmo Meccanica: una vasta gamma di modelli all'a-
vanguardia, costantemente aggiornati e personalizzabili, 
mirati a soddisfare le esigenze del cliente con il miglior 
rapporto qualità/prezzo. 

M armo Meccanica was born in 1973 in 
Jesi, Italy, by the convergence of its two 
founders’ fields of expertise: precision 
mechanics and marble fabrication. As 

former stone fabricators, when conceiving their 
machines Marmo Meccanica constantly take into con-
sideration the operating environment of marble shops, 
thus favoring maximum simplicity of use and main-
tenance over complicated design and aesthetics. 
 
The goal is not to sell technology for its own sake, but 
to provide the customers with the most profitable 
tools for their business: simple, efficient, reliable, 
long-lasting, with little to no downtime for mainte-
nance. Specialization and customization are Marmo 
Meccanica’s specialties: a vast range of cutting-edge, 
constantly updated and customizable models, aimed to 
meet the customer’s needs with the best quality/price 
ratio. 
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WHO IS WHO

SEDE CENTRALE / HEADQUARTER:  
Marmo Meccanica S.p.A. 
Via Sant’Ubaldo 20, 60030 Monsano (AN) – Italy 
+39 0731 60 999 
info@marmomeccanica.com 
 

Sales:  
Rita Alessandroni 
+39 342 105 0880 
sales@marmomeccanica.com  
Andrea Ronconi 
+39 345 214 7004 
sales2@marmomeccanica.com 

Marketing:  
Alberto Amagliani 
+39 342 780 5143 
a.amagliani@marmomeccanica.com  
 

• LUCIDACOSTE ORIZZONTALI 
Per costa piana, costa toro e altri profili, con possibilità di perso-
nalizzazione e funzioni optional aggiuntive. Ideali per produzioni 
di costa lineare dai 6 ai 100 mm e su tutti i tipi di materiali lapidei 
e ceramici. Versatili e performanti, le lucidacoste orizzontali 
Marmo Meccanica sono tra le leader mondiali del segmento. 

• LUCIDACOSTE VERTICALI 
Per produzione di costa piana, costa toro e altri profili, con pos-
sibilità di personalizzazione e funzioni optional aggiuntive. 
Spessori dai 6 ai 60 mm su tutti i tipi di materiali lapidei e cera-
mici. Compatte e pratiche, sono ideali per grandi produzioni in 
piccoli spazi. Leader e pionieri nel segmento, le verticali Marmo 
Meccanica rimangono imbattute in quanto a numero di esem-
plari venduti, popolarità e apprezzamento. 

• FRESE A PONTE 
Da semi-manuali a completamente automatiche, le frese a 
ponte Marmo Meccanica sono robuste e precise. Sono dispo-
nibili da 3 a 5 assi interpolati e nelle due versioni monoblocco 
e su muri in cemento o in acciaio. 

• HORIZONTAL EDGE POLISHERS 
For flat edge, bullnose, and other profiles, with the possibility of 
customization and additional optional functions. Ideal for produc-
tion of linear edges from 6 to 100 mm and on all types of stone 
(natural and synthetic) and ceramic materials. Versatile and per-
forming, Marmo Meccanica horizontal edge polishers are among 
the world leaders in the segment. 

• VERTICAL EDGE POLISHERS 
For flat edge, bull edge and other profiles, with the possibility of 
customization and additional optional functions. Thickness from 6 
to 60 mm and on all types of stone materials (natural and synthe-
tic) and ceramic. Compact and practical, they are ideal for large 
productions in small spaces. Leader and pioneer in the segment, 
the Marmo Meccanica verticals remain unbeaten in terms of 
number of sold units, popularity and appreciation worldwide. 

• BRIDGE SAWS 
From semi-manual to fully automatic, Marmo Meccanica 
bridge saws are robust and precise. They are available from 
3 to 5 interpolated axes and in both monoblock and on con-
crete or steel walls versions. 

www.marmomeccanica.com



O MAG fondata alla fine degli anni 70 da 
Angelo Albani, è giunta alla seconda gene-
razione proseguendo con lo sviluppo di 
un’azienda internazionale coniugando il 

passato, presente e futuro. 
Omag Spa è uno dei leader del settore nella produzione di 
macchine utensili per la lavorazione del marmo della pie-
tra naturale, quarziti, vetro e ceramica.  
La leadership riconosciuta nel settore, è una posizione di 
merito dovuta ad una concezione di azienda che OMAG si 
è prefissata dall’inizio del suo percorso industriale. 
Il livello di specializzazione ed esperienza raggiunti, le per-
mettono di conseguire progetti oltre gli standard produttivi 
per soddisfare esigenze personalizzate dei propri clienti. 
OMAG non si limita a progettare e costruire le proprie 
macchine, ma ha concentrato nella propria area produtti-
va aziende satelliti per coprire competenze in sinergia fra 
di loro per il controllo globale della qualità. 
La serietà, la professionalità' ed il supporto di un’assistenza 
post-vendita competente e puntuale, è per OMAG un punto 
di forza, una certezza per il cliente. 
Dopo aver scelto, ed installato la macchina, il rapporto con 
OMAG continua: OMAG provvede ad affiancare il cliente 
fino alla perfetta padronanza di ogni funzione della mac-
china e di tutte le lavorazioni particolari. 

O MAG SPA, founded in 1979 by Angelo 
Albani has reached its second generation 
continuing with the development of an 
international company combining the 

past, present and future. 
Omag Spa is one of the industry leaders in the production 
of machine tools for processing marble, natural stone, 
quartzites, glass and ceramics. 
The recognized leadership in the sector is a position of 
merit due to a company concept that OMAG has set itself 
since the beginning of its industrial path. 
The level of specialization and experience achieved allow 
it to achieve projects beyond production standards to 
meet the personalized needs of its customers. 
OMAG does not limit itself designing and building its own 
machine tools, but has concentrated satellite companies 
in its production area to cover competences in synergy 
with each other for global quality control. 
The seriousness, professionalism and support of compe-
tent and punctual after-sales assistance is a strong point 
for OMAG, an assurance for the customer. 
After choosing and installing the machine, the relationship 
with OMAG continues: OMAG provides the customer with 
a perfect mastery of each function of the machine and the 
ability to execute all of its expecatations.

PROFILO AZIENDALE 
                       COMPANY PROFILE

Mega5 Tower7
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Omag Spa 
Via Stezzano 31 - 24050 Zanica (Bg) - Italy 

Tel. +39035 670070 / +39 035675140 / +39 035 675111 - Fax: +39 035670259 - email: info@omagspa.it 

La gamma dei modelli di macchine che OMAG può offrire, 
è il risultato di anni di esperienza sempre nella ricerca e 
nell’applicazione delle tecnologie più avanzate.  
Ad ogni cliente OMAG offre la soluzione migliore per le 

sue specifiche esigenze. 
 
MACCHINE DA TAGLIO A CONTROLLO NUMERICO  
Le nostra gamma di macchine da taglio è stata pensa-
ta con l’obiettivo di ottimizzare sia 
i tempi che lo “spreco” di materia-
le. Abbiamo a catalogo macchine 
per piccoli laboratori (Digitale5) 
(https://omagspa.it/tutti-prodot-
ti/#Tagliare)  che hanno l’esigenza 
di automatizzarsi, ma allo stesso 
tempo di poter sfruttare al meglio 
l’investimento in una macchina che 
deve essere in grado di realizzare 
progetti complessi (Digimill).  
Siamo in grado di offrire macchine 
da taglio per chi ha la necessità di 
grandi produzioni (Multicut Mega5), 
queste sono macchine che possono 
gestire fino a 10 assi, con sistemi di 
carico e scarico automatici.     
I software in dotazione a queste mac-
chine sono stati studiati e sviluppati al 
fine di renderli utilizzabili anche ai 
meno esperti, ma sempre con alte 
prestazioni di automazione.  
Waterjet/ Water5 anche il taglio 
con acqua ad alte pressione oggi è 
nella gamma delle nostre macchine, 
anche con la versione combinata 
(disco + acqua ad alta pressione Water5&Saw)   
 
MACCHINE DA SAGOMATURA, FINITURA E GRANDE 

SCULTURA A CONTROLLO NUMERICO  
Noi più di 40 anni fa siamo nati con queste macchine e l’e-
sperienza che abbiamo maturato, oggi ci porta ad essere 
uno dei leader riconosciuti a livello mondiale nella gamma di 
macchine a 5 assi con un elevato asse verticale. Blade5, 
Area5advanced,  Tower7 sono macchine innovative, velo-
ci, dinamiche, oltre ad essere rigide ed affidabili.  

The range of machine models that OMAG can offer is the 
result of years of experience always in the research and appli-
cation of the most advanced technologies. 
OMAG offers each customer the best solution for their 

specific needs. 

 
NUMERICAL CONTROL CUTTING MACHINES 

Our range of cutting machines has been designed 
with the aim of optimizing both 
time and «waste» of material. We 
have in our catalog machines for 
small laboratories (Digitale5) 
(https://omagspa.it/tutti-prodot-
ti/#Tagliare) that need to be automat-
ed, but at the same time be able to 
make the most of the investment in a 
machine that must be able to carry 
out complex projects (Digimill). 
We are able to offer cutting 
machines for those who need large 
productions (Multicut Mega5), 
these are machines that can man-
age up to 10 axes, with automatic 
loading and unloading systems. 
The software supplied with these 
machines have been studied and 
developed in order to make them 
usable even by the less experienced 
one, but always with high automa-
tion performance. 
Waterjet/ Water5 also cutting with 
high pressure water today is in the 
range of our machines, even with 
the combined version (disc + high 

pressure water Water5&Saw) 
 
CNC SHAPING, FINISHING AND LARGE SCULPTING 

MACHINES 

We were born more than 40 years ago with these 
machines and the experience we have gained today leads 
us to be one of the recognized leaders worldwide in the 
range of 5-axis machines with a high vertical axis. 
Blade5, Area5advanced,Tower7 are innovative, fast, 
dynamic machines, as well as being rigid and reliable. 

www.omagspa.itWHO IS WHO

Area5advance
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P ELLEGRINI MECCANICA S.P.A. crea macchi-
ne per il taglio e la lavorazione della pietra 
naturale, dalla cava ai trattamenti superficiali. 
Un’offerta completa, arricchita da macchine 

per il sollevamento e il trattamento di pannelli in 
cemento. Un marchio italiano conosciuto in tutto il 
mondo per macchine potenti e affidabili, dal 1957.  
 
La sede di Verona ospita i dipartimenti tecnico e pro-
duttivo dove vengono ideate, progettate, prodotte e col-
laudate le macchine che, nei decenni, hanno conferma-
to il marchio The Stone Master come sinonimo di 
Pellegrini, apprezzata anche per i puntuali servizi di 
assistenza, installazione e manutenzione on-site.

P ELLEGRINI MECCANICA S.P.A. produces 
machines for cutting and processing natural 
stone, from quarrying to surface treatment. A 
complete offer, enriched by machines for lif-

ting and processing concrete panels. An Italian brand 
known throughout the world for powerful and reliable 
machines, since 1957.  
 
The headquarters in Verona host the technical and produc-
tion departments where the machines are conceived, desi-
gned, produced and tested. Over the decades, these machi-
nes have confirmed the brand The Stone Master as synony-
mous with Pellegrini, also appreciated for its punctual on-site 
assistance, installation and maintenance services.
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- Macchine per la cava: tagliatrici a filo diamantato, 
perforatori e accessori per ribaltamento e spacco dei 
blocchi. 

- Macchine monofilo e multifilo per squadratura dei bloc-
chi, taglio di lastre, spessori e profili bidimensionali o tri-
dimensionali con il filo diamantato (controllati da CNC). 

- Macchine per trattamento superficiale di lastre di 
marmo, granito e cemento, con acqua ad alta pressione, 
utensili per bocciardatura, fiammatura, e molto altro. 

- Macchine per sollevamento e trasporto per ogni setto-
re industriale. 

- Macchine a filo diamantato per il taglio del cemento 
finalizzato alla demolizione.

WHO IS WHO

- Quarry machines: diamond wire cutting machines, 
drillers and accessories for tipping and splitting 
blocks  

- Monowire and multiwire machines for squaring 
blocks, cutting slabs, thicknesses and two- or three-
dimensional profiles with diamond wire (CNC-con-
trolled) 

- Machines for surface treatment of marble, granite and 
concrete slabs, with high pressure water, tools for 
bush hammering, flaming, and more. 

- Lifting and handling machines for all industries. 
- Diamond wire machines for cutting concrete for 

demolition.

www.pellegrini.net 

PELLEGRINI MECCANICA S.P.A.   
Viale delle Nazioni, 8 - 37135 VERONA (Italy) - Tel. +39 045 820 3666 - Fax +39 045 820 3633 

info@pellegrini.net - P. Iva 0072471 023 1 
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S IMEC S.p.A. has been on the international 
market for more than fifty years and is one of 
the leading industrial  companies in the world 
for manufacturing machinery and plants for 

processing  natural stone (marble and granite) and 
agglomerated artificial stone.  
Established in 1969 in the province of Treviso (Italy), this 
company has quickly explanded its business achieving a 
widespread presence in all five continents. 
SIMEC can boast a very high standard production, guar-
anteed by the exclusive use of its staff specialized in the 
design, construction and service of products.  
In the stone field Simec represents an international refer-
ence point thanks to the experience and competence 
achieved in many years and to the wide range of machin-
ery and plants covering all the stone processing phases 
with the same quality standards. Thanks to SIMEC’s inter-
national sales network, machines and plants are spread 
in 56 countries supported by after-sales service work-
shops located in the main markets and run by skilled 
technicians.  

D a oltre cinquant’anni sul mercato internazionale, 
SIMEC S.p.A. rappresenta una delle principali 
realtà mondiali nella produzione di macchinari 
ed impianti per la lavorazione delle pietre natu-

rali (marmo, granito) e delle pietre agglomerate artificiali. 
Nata nel 1969 in provincia di Treviso (Italia), l’azienda ha 
ampliato rapidamente la diffusione commerciale, raggiun-
gendo una presenza capillare in tutti i cinque continenti.  
SIMEC può vantare una produzione di altissimo livello, 
garantita dall’ impiego esclusivo di proprio personale specia-
lizzato nella progettazione, costruzione e assistenza dei pro-
dotti. Nell’ambito del settore lapideo Simec rappresenta 
ormai un punto di riferimento internazionale, grazie all’espe-
rienza accumulata ed alle competenze acquisite in tanti anni 
di attività e ad una gamma di macchine ed impianti partico-
larmente ampia, che riesce a coprire, con gli stessi standard 
qualitativi, tutte le fasi di lavorazione della pietra. SIMEC dis-
pone di una rete commerciale internazionale che permette 
alle macchine e agli impianti SIMEC di essere presenti in ben 
56 paesi, serviti da centri di assistenza dislocati nei principali 
mercati e diretti da tecnici qualificati. 
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SIMEC realizza una vastissima gamma di prodotti per la 
lavorazione del marmo, del granito e delle pietre agglo-
merate e artificiali: 
 
- Multifilo SIMECWIRE SW 
- Telai a moto rettilineo per la segagione di blocchi di 

marmo 
- Tagliablocchi 
- Lucidatrici ORBITAL 
- Linee e impianti di calibratura e lucidatura per lastre e 

mattonelle 
- Linee di bisellatura – squadratura 
- Lucidacoste automatiche 
- Tagliatrici a dischi e sistemi di ottimizzazione 
- Fresatrici a ponte 
- TESTAROSSA programma di teste calibratura, levigatu-

ra, spianatura e lucidatura 
- Sistemi per la completa movimentazione del materiale 
- Macchine ed impianti per stuccatura, resinatura, risa-

namento 
- Impianti di resinatura automatici 
 
Progettare macchine com-
petitive nelle prestazioni 
non perdendo mai di vista 
l’affidabilità di ogni singolo 
dettaglio è la filosofia indu-
striale che SIMEC applica 
nella realizzazione di tutti i 
suoi prodotti, dai grandi 
impianti alle macchine più 
piccole, ottenendo una qua-
lità che è ormai diventata 
un vero e proprio punto di 
riferimento per il mercato. 

WHO IS WHO

SIMEC manufactures a wide range of products for pro-
cessing marble, granite and agglomerated artificial 
stones.  
 
- Multi-wire machines SIMECWIRE SW 
- Rectilinear-motion gangsaws for sawing marble 

blocks  
- Block cutters 
- ORBITAL polishing machines 
- Calibrating and polishing lines for slabs and tiles 
- Chamfering  and squaring lines 
- Automatic edge polishing machines 
- Disk cutting machines and optimization systems 
- Bridge sawing machines 
- Calibrating, dressing, levelling and polishing heads 

TESTAROSSA 
- Systems for the complete handling of material  
- Machines and plants for filling, resining and resto-

ring 
- Automatic resin-treating plants  
 

The industrial philosophy 
that SIMEC applies in 
manufacturing all its pro-
ducts is to design compe-
titive machines in terms 
of performance, never 
losing sight of the reliabi-
lity of each detail, from 
large-scale plants to 
small machines. The 
result of all this is quality 
that has now become a 
point of reference for the 
whole market. 

www.simec.it

SEDE CENTRALE / HEADQUARTER:  
Per maggiori informazioni www.simec.it 
For further information www.simec.it 
 

Indirizzi email dei principali reparti SIMEC 
Email addresses of SIMEC’s main departments:  

Ufficio commerciale / Sales department 
stone.sales@simec.it 

Ufficio tecnico / Engineering department 
engineering@simec.it 

Ufficio assistenza  / After-sales department 
customer.service@simec.it
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I nnovazione, affidabilità e flessibilità sono le linee 
guida di un’azienda che da oltre 70 anni di attività si 
è sempre proposta di coniugare la qualità del pro-
dotto ad un eccellente livello di servizio. 

 
È così che Sorma spa ha potuto affermarsi come uno dei 
più importanti competitor sui mercati internazionali: 
 
 
• 2 divisioni 

– DIAMOND TOOLS - leader nella produzione e distribu-
zione di utensili abrasivi e super abrasivi (Diamante & 
CBN) utilizzati nella lavorazione di Pietra, Vetro, 
Metalli, Compositi, Cemento,  Carta, Legno e in nume-
rose altre applicazioni; 

– CUTTING TOOLS -  focalizzata nella distribuzione di 
marchi leader nel campo della tornitura, fresatura, 
foratura e maschiatura di metalli. 

 
•   100 dipendenti. 
 
•   Certificazione ISO9001:2015.

I nnovation, reliability and flexibility are the 
guidelines of a company that in 70 years has 
always aimed at quality products and first-
class service to the customer. 

 
In this way Sorma SpA has been able to grow and 
establish itself as one of the most important competi-
tors at international level: 
 
• 2 divisions 

– DIAMOND TOOLS - leader on production and dis-
tribution of abrasive and super abrasive tools 
(Diamond & CBN) used to work stones, glass, 
metals, composite materials, concrete, cloth, 
paper, wood and in many other applications; 

– CUTTING TOOLS is focused on deals in top level 
cutting tools trademarks for turning, drills and end 
mills for metals. 

 
•   100 employees. 
 
•   Certification ISO9001:2015. 

q p_ g
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Sorma propone ai laboratori soluzioni per taglio, foratura e 
finitura superficiale tramite una rete capillare di rivenditori. 
Il programma Sorma spa per l'industria lapidea comprende 
una vasta gamma di utensili diamantati rigidi o flessibili che 
trovano impiego in lavorazioni di tipo manuale o su macchine 
portatili sino al sempre più largo impiego su macchine CN. Le 
linee Fastline LM e I-dia MX presentate nel 2012  hanno rap-
presentato una svolta nella lavorazione dei materiali lapidei in 
quanto a facilità d’impiego  ed universalità di utilizzo. 
 
•   Diaface-Moonflex-Fastline  
     Tele diamantate  
•   Maflex e Maflex-Dia   
     Spazzole per anticatura  
•   Diahard XT   
     Utensili diamantati resinoidi  
•   DryFace   
     Dischi diamantati per lucidatura a secco  
•   DryCut  
     Dischi diamantati e mole a tazza per macchine 

portatili  
•   WetCut   
     Dischi da fresa  
•   I-dia MX 
     Dischi diamantati a strappo

General Manager 
Riccardo Galluzzi 
riccardo.galluzzi@sorma.net  

Sorma is introducing solutions for cutting, drilling, and surface 
finishing through their widespread network of retail partners.  
Sorma’s program for the gravestone industry includes a 
wide range of rigid and flexible diamond tools for manual 
application, portable machines and NC machines. The 
Fastline LM and I-dia MX lines introduced in 2012 have 
radically changed the way of working with gravestone 
materials due to their ease of use and universal application. 
 
•    Diaface-Moonflex-Fastline  
     Diamond canvas  
•    Maflex e Maflex-Dia    
     Antique style brushes  
•    Diahard XT   
     Resin bonded diamond tools 
•    DryFace     
     Dry grinding diamond discs 
•    DryCut        
     Diamond discs wheel for portable machines  
•    WetCut                                                                               
     Bridge saws blades  
•    I-dia MX 
     Quick release discs

Area Manager Italia (Ovest e Isole) 
Edo Luisi 
luisi@sorma.net

WHO IS WHO

Area Manager Italia (Est) 
Daniele Basato 
daniele@sorma.net

Export Sales Manager 
Maurizio Bagolin 
maurizio.bagolin@sorma.net 

SORMA S.P.A. 
Via Don F. Tosatto 8 - 30174 Mestre Venezia Italy - Tel. +39 041 959.616 - Fax +39 02 577 70 375 

www.sorma.net
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P resente da 30 anni sul mercato internazionale, 
STELLA srl è un’azienda italiana altamente spe-
cializzata nella produzione di Leghe Brasanti 

per la fabbricazione di utensili per taglio/lavora-
zione di marmo, pietra, cemento e asfalto, e per scavo, 
trivellazione e da miniera. 
 
Attenta a soddisfare le specifiche esigenze di ogni singolo 
cliente, STELLA fornisce consumabili di ottima qualità 
e assistenza tecnica di alto livello nella scelta dei 
materiali e dei processi. Per questo, rappresenta un punto 
di riferimento per tantissimi produttori in tutto il mondo. 

W ith 30 years of experience on the inter-
national market, STELLA srl is an italian 
company highly specialized in the pro-
duction of Brazing Alloys for manufac-

turing of marble, stone, concrete, asphalt cutting/machin-
ing tools and for excavation, drilling and mining tools. 
 
Focused on satisfying the specific needs of any customer, 
STELLA offers top quality consumables and high level 
technical assistance in choosing right materials and 
processes. It is therefore a point of reference for many 
manufacturers worldwide. 

PROFILO AZIENDALE 
                       COMPANY PROFILE



GAMMA PRODOTTI 
                       PRODUCT RANGE

Sales Director - Francesca Rossi 
francesca.rossi@stella-welding.com

Technical Director - Giuseppe Rossi 
giuseppe.rossi@stella-welding.com

WHO IS WHO

Our delivery program includes a very wide range of differ-
ent alloys and fluxes, realized with craftsmanship care, 
both for standard and special applications. 
 
Silver based alloys, copper based alloys, nickel alloys and 
brasses are available in all make-ups: rods, coated rods, 
wires, strips, sandwich strips, preforms from wire and 
strip, powders and pastes. 
 
Competence and flexibility enable us to meet any 
request, quickly and with no minimum quantity. 

L’offerta di STELLA comprende leghe e disossidanti rea-
lizzati con scrupolosa cura artigianale e studiati per 
applicazioni standard e speciali. 
 
Leghe d’argento, leghe di rame, leghe di nickel e ottoni 
sono disponibili in qualunque formato: barrette nude e 
rivestite, fili, nastri, nastri trimetallici, preformati da filo e 
da nastro, polveri e paste. 
 
Competenza e flessibilità permettono di soddisfare ogni 
richiesta, velocemente e senza limitazioni di quantità.

STELLA SRL 

Via Marconi, 26 - 21041 Albizzate (VA) 
www.stella-welding.com 




